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JIOCBIJ] BEJTUKOI BPUTAHII 3 YIIPOBAJIKEHHS IIEH MIKKYJIBTYPHOI OCBITU

Cmammio npucesayeno po3skpummio ocoorugocmeli ma y3azaibHenHio cnocodie peanizayii ioeti MidcKyIbmypHoi ocimu
v Benuxiii bpumanii. Bcmanosneno, wo po3gumok OpumaHncbykoi cucmemu MidiCKYIbmypHOL 0C8Imu 3yMOGNIEHULl YUHHUKAMU
OeKonowizayii, demokpamusayii ma inmepuanizayii miepayii, a maxKoxc MiyHuMu mpaouyiamu yiei Kpainu, neenoio 3ayikagie-
Hicmio ypaoy y 6UX08AHHI OOCMOUHUX 2POMAOSAH. AOMIHICMPAMUEHA KOHYenyis MIdCKYIbmypHoi ocgimu y Benuxiti bpumanii
micmumbs 08a NPOBIOHUX ACNEKMU, SIKI CMOCYIOMbCs, 3 00H020 DOKY, npag i c6o000 y chepi 0ceimu OOMIHYIOUUX eMHOKYIbNYD-
HUX 2pyn, d 3 iHW020 — PIGHOCMI 00CHIYNY 00 OCEIMHIX pecypcié NPe0CMABHUKI8 emMHIYHUX AD0 IMMISPAHMCOKUX MEHUIUH.

Ymouneno, wjo winax oghiyitinoi Bpumanii 0o eusnanus ocobausux inmepecie cyoxyivsmyp y cepi 3azanvHoi ocgimi 3a3Has
nesHoi egonoyii — 6i0 NAAHI6 ONOMOSTU YUHAM-MISPAHMAM ACUMITIOBATNUCS 00 NPOSPAMU NEDA202TUHOT NIOMPUMKU PIZHOMA-
Himma Kynomyp. s ybo2o 6y10 peanizosano nedazo2iui 3a60anHs, CNPAMOBAHT Ha NPUSHAHHS iX 00 NOBA2U KYIbMYPU, MPaou-
yill [ 3aKOHI6 KpaiHu nepebyBanHs, BUSUEHHS MPaouyill KYIbmypu HO8oI ODAMbKIBUWUHL, 30epedcentss 0coOnueocmet Kyibnypu
IMMIZDAHMCBLKUX 2POMAO UWLTAXOM POYMIHHA, N08A2U Ma 0IAN02Y MIdC PI3HUMU COYIOKYIbIYPHUMU SDYRAMU.

bpumancokuii nepedosuti nedazoziynutl 00C8io 3aceiouye, Wo MIidNCKyIbHypHA 0CEIMA 8 CYUACHUX YMOBAX 3HAYHO20 PO3ULU-
PeHHsL Miepayil 6UXo0umy 3a pamKu NACUBHO20 CRIGICHY8AHHSL 8 OCGIMHbOMY Ceped08UUi NPeOCMABHUKIE PIZHUX Kylbmyp. Bona
CNPAMOBAHA HA NIO2OMOBKY VUHIBCHKOI MOLOOI He3ANEHCHO 8i0 eMHIYHOI I0eHMUYHOCII 00 AKMUBHOI MIJCKYIbIMYPHOT 83A€MO-
Ofi ma cninbHO20 HCUMML 8 HOBOMY — IHMEPKYIbIYPHOMY — CYCNITbCING] WLIAXOM HAOYIMIMSA MINHCKYIbIMYPHOI KOMNEmMeHmHOCi
il TPYHMOBHOT 00I3HAHOCTT 8 2aY3T 2POMAOAHOZHABCIBA, (POPMYBAHHA MIHCKYILIYPHOT MONEPAHMHOCHI, AI0ePCLKUX AKOCmel
i coyianvhoi 810n06IOALHOCTII.

Kntouogi cnosa: migxckynomypna ocsima, docsio Benukoi Bpumanii, neoacoeiyna niompumka pisHOMAHimms Kyabmyp,
MINHCKYTILIMYPHA MONEPAHMHICIb, ZPOMAOAHCHKE BUXOBAHHA YUHIB-MISPAHMIE.

B yMoBax cyTTeBOTO pO3MIMPEHHS MIKHAPOJIHUX 3B’ SI3KIB 1 KOMYHIKaIlii, 3pOCTaHHS 00CSTIB 30BHIIIHBOI Mirpartii
HACEJIEHHS TI0 BChOMY CBITY, SIKa 3yMOBIJIA CTPIMKHI PO3BUTOK 03HAK HOBOTO — IHTEPKYJIBETYPHOTO — €BPOIEHCHKOTO
CYCILTBCTBA, 3HAYHO AKTYaTi3yOThCS MPOOIEMH OpraHi3allil MKITbHOT MIKKYJIBTYPHOI OCBITH, 31aTHOT 33/I0BOJILHUTH
Ti3HABAJIbHI, IHIIOMOBHI, OCBITHI if COILIIOKYJIBTYpHI OTPEOH yUHIB SIK IPEICTABHUKIB Pi3HUX KYIBTYD [8].

MixKynIbTypHa OCBiTa, Oy y4H aJbTePHATUBOIO TPAAUIITHOMY MOHOKYIBTYPHOMY MiIXOMY, 3aBASKU MOCHiOB-
Hill OCcBiTHIl moxiTui €Bponeiickkoro Coro3y eBOIIONIOHYBAA B €BPONEHCHKUX KpaiHax BiJf IEPBUHHUX MEXaHI3-
MiB aCUMUJISIIIT Ta cerperaltii 10 pi3HUX KOHIEMIIN iHTerpailii ocid 3 0COONMBUMU €THOKYJIETYPHUMHU, TT13HABAIIb-
HUMH, MOBHHMH, COLliaIbHUMH NoTpebaMu. ChOro/iHI MDKKYJIBTYpHA OCBITa CIPSMOBY€ CBOI 3yCHIIIS HA HaOyTTA
MOJIOUM MOKOTIHHSM OHI€T 3 KIIFOYOBUX KOMIICTEHITIH, IO ITOB’s13aHa 3 JKUTTAM y KapAHHAIEHO 3MiHeH0My, Oara-
TOMOBHOMY i 6araT0KynLTypH0My cycanCTBl CTBOPEHHSIM plBHHX MOKIIIBOCTEH JTOCTYITY IO OCBITHIX pecypcua
JUTSIM 1 MOJIOI, SIKi TIOXOAATH HE TUTBKH 3 HAI[IOHAIFHUX MEHIIMH 1 KOPIHHUX THIYHUX T'PYII, @ TAKOXK MITPaHTIB,
ODKEHIIIB, nepeceneHLuB 0e3 6ym> -AKHX YIICPEIUKCHb i crepeoTHiis [4].

ComianbHa 3HAUYIIICTF MUKKYJIBTYPHOI OCBITH OOTPYHTOBYETBCS (PiT0COPCHKUMH KOHICTIIIISIMA 1HTepKyJILTy—
panizmy (JI. Maccunnos, P. [lanikkap) Ta miajgory KymneTyp (M baxTun, B. bibnep), a Takok BU3HAETHCS TIPOBif-
HUMU TIOJIOKEHHSIMH Cy4acHOI €BpOIelchkoi MOBHOI Ta ocBiTHROI nomituku (k. bonkren, A. bonsrer, E. bocce,
XK.-C. HensBank’ep, M. OniB’e, T. Ileppun), sika 3aKOHOABUO CIIPUSiE MUPHOMY CITiBICHYBAaHHIO ¥ pPO3BHUTKY Pi3HUX
KyJBTYp B YMOBaX Cy4acHOTo Ino0ani3oBaHOro cBiTy. CeHc MIKKYIBTYPHOI OCBITH BOAYaeThCs y PO3BUTKY OCO-
OUCTOCTI B yMOBAaX 3MiHEHOT 0araToKyJabTYpHOI I TONLTIHIBaIbHOI OCBITHBOI B3a€MOIii, 1110 CIPUSITUME 3700y TTIO
HEI OCHOBOIOJOKHUX 3HAaHb, HABUUYOK Ta BMiHb, SIKI 3yMOBIIIOIOTh TUII MHPHOTO CHIiBICHYBAaHHS W CIIJIKYBaHHS
3 1HIIKMMH JIIOAbMH Yy MDKKYJIBTYPHOMY CEPEAOBUIL, BUKOPUCTAHHS ()OPM MOBEIIHKU Ta CTABJIEHHS 10 JIIOAEH Ha
OCHOBI BU3HAHHSI TXHIX MIpaB OyTH IHIIMMH Y cdepi Tpaauiliit 3anaHoi KyasTypH [3].

HatomicTh y mpakTHil €BponeiChKUX KpaiH BUSBIIIETHCS, O MPOBIIHI [iJII MKKYJIBTYPHOT OCBITH HE 3aBKIH
MAaIOTh YITKO BUPAXKEHUH XapakTep. 31e0iIbIIoro BOHA C(POKYCOBaH1 Ha TOMY, II00 HABUMUTH YUHIB-MITPAHTIB yXKH-
BaTH JIEP’KaBHY MOBY «HOBOi BaThKiBIIMHW» B aBTCHTHYHHUX CHUTYaIisIX MDXKYJIBTYPHOTO CIIIJIKYBaHHS, 3aCBOITH
YyXKH CITOCIO )KHUTTS Ta BiJMOBIIHI MOJIEII COIIaJIbHOT TIOBEAIHKH, PO3MIMPHUTH 1HIUBIAyaIbHY KapTHHY CBITY 3a
PaxyHOK 3aJIy4€HHs JI0 MOBHOI KapTHHU CBITY HOCIiB JOMiHYIO4OT0 eTHocy [6, c. 49]. B 03HaueHOMY KOHTEKCTI
MIEeBHUI HAYKOBHUil IHTepeC BHUKIIHMKAE MepeaoBuil nocBin Bemmkoi bpuranii 3 peamizamii 3aBgane MixKKyJIbTypHOT
OCBITH, SIKHH B yKpaiHCHKOMY HAayKOBO-IIEarorivHOMY JUCKYpCi BiToOpakeHO HEJOCTAaTHBO.

Meta cTaTTi — PO3KpUTTS O0COOIMBOCTEH Ta y3arajJbHEHHs CIOCOOIB yNPOBAaKEHHS 1€ MIKKYIbTYPHOI
ocsitu y Benukiit bpuranii.

3riiHo 13 Cy4acCHUMH CTAaTUCTUYHUMH JaHUMHU, Bennka bpuranis — oHa 3 PO3BUHYTHX €BPOINEHCHKUX KpaiH
13 HAlOLTBII YMCEITHHOIO TOMYIISIIIEI0 1HO3EMIIIB, KUTBKICTh SIKUX CTAHOBHUTH MOHAA 3 MitH ocib. Cepen iMMirpas-
TiB — OKEHIII, MPAILiBHUKH, CTYJCHTH 1 IITH MIKIJIHLHOTO BIKY, sIKI MAOTh OararoHaIlioHanbHi ¢ciM’1 [7, ¢. 12]. Otxe,
MPOOJIEMH MIXKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIli1 Ta MIKKYJIBTYPHOI OCBITH Y TIOBCSKJICHHOMY *XHTTI Bennkoi bpuranii Oyiu
1 3aJIMIIAI0THCS aKTYaJIbHUMU JIJISl BChOTO HACEJICHHS I11€1 PO3BHHYTOT €BPOINEHCHKOT KpaiHH.
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Crpareris BIIpOBaPKEHHS MIKKYJIBTYpHOT OCBITH Y Benukiit bpuranii 31iiicHIOBaacs mpoTsroM 0araTboX poKiB,
OCKIJTBKH BOHA, 3 OJHOTO OOKY, TOPKA€THCSI PEIEBAaHTHHX TEM JIFOJICTBA, 0 SIKUX HAJIEKATh €THIUHA IPUHAJICKHICTB,
KyJbTypa Ta Pediris, a 3 IHIOoro — aqeMorpadiyi 3MiHH B KpaiHi, SKi IOYUHAOYH 13 CEPEMHA MUHYJIOTO CTOJITTS
CYTT€BO BIUIMHY/JIH Ha HAIlOHAJBHY OCBITHIO cucTeMy. Benmka bputanis, 3 omismy Ha cBoro icTopito Ta Gararo-
HAI[IOHAJBHUHN CKJIaJl HACEJICHHS, BAAJIO MOEJHYIOUH TPAIUIIHHICT 13 THYYKICTIO Ta IIBUAKOK aJanTalli€ro 10
COIIIOKYJIBTYPHUX 3MiH, sIKi Bi1OyBalOThCS Y CBITi, HAKOITMYMIIA CyTTEBUI MO3UTUBHUM JOCBIA 3 OpraHizanii ocBiTH
Ha 3acajax 0araToKyJabTYPHOCTI Ta IHTEPKYIBTYpaslizMy.

S cBiguUuTH icTopuKo-noditonoriyHuid exckypc, Crnomnydene KoponiBctBo Benukoi bpuranii ta IliBHiuHOT
Ipnangii (United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland) — e koHcTUTYIIiiHa MOHApXis 31 CTOJIHULIEIO
Jlonyon. Jlo ii cknaay Bxoasats Auriis, [Hlotnanmis, Yenbc Ta [TiBHiuHa [piaanHis, ki BIAPI3HSIIOTHCS CBOIMH COIIIO-
KyJIBTYPHUMH TpanuiissMu. ChOrOHI YACENbHICTh HACEICHHSI MOHAPXIl CTAHOBHUTH OHA 66 MJIH 0Ci0, cepe SIKuX
Ol OpuTaHIiB — 85,67 %, 6inmux (iHmmMX) — 5,27 %, igmiinis — 1,8 %, makucranuis — 1,6 %, ipmanamis — 1,2 %,
appokapu6Iie — 1,0 %, gyopaux Opuranuis — 0,8 %, kutaiinis — 0,8 %, iHmux — 0,4 % [7, c. 30]. 3a nanuMu
Office for National Statistics, sieransHa mirparist 3a 2018-2019 pp. y Benuky bpuranito ctanoButs 270 THC 0Ci0,
HaiOubIre mpudymno 3 Kuraro, [uaii, [pemii, ®panmii, [Tompmi, ITamnii, mo pa3oM craHoBUTE 5 % BiJ 3arajabHOTO
YHciIa BChOro HacesneHHA. KpiM 11poro, Ha TepuTopii miel kpainu Takox nepedysae 12,38 tuc Oixentis 3 Epurpet,
12,8 tuc — 3 Ipany, 9,5 Tuc — i3 3im0adBe, 9,35 Tuc — 3 Adranicrany, 6,9 tuc — i3 Comaui, 5,29 tuc — 31 Ulpi-Jlanku,
6,1 tuc — i3 Cynany, 16,49 tuc — i3 Cupii.

I3 HaBeeHNX CTATUCTUYHUX JAaHUX BHUIHO, 10 y Benukiit bpuranii, HaceneHHs SKOi MPEICTABICHO Pi3HUMHU
HaI[lOHAJbHUMHU MEHIIMHAMM W €THIYHUMH IPyHaMHU, a TAKOXK ODKEHISIMU Ta MITpaHTaMH 3 PI3HUX PETiOHIB CBITY,
SIK1 BCUIAKO HaMararoThCsl 30epiraTi CBOIO HalllOHAJIbHY 11€HTHYHICTb, POoOIeMa MIXKKYJIBTYPHOT OCBITH € TOCUTb
aKTyalbHOI0. HaToMicTh icTOpHYHIIA PO3BUTOK MIXKKYIBTYpHOI OcBiTH Y Benmkiit bpuranii mouascs 3 1948 p., xonu
OyJ10 mianmucaHo AKT Npo OpuTaHChKY HamioHanbHICTH (British Nationality Act). Ileit AT 3amouarkyBaB mporec
CaMOBHM3HAYCHHS OPUTAHIIIB K 0AaraTOKyJIbTYpHOI Hallii, HAIaBITH YiTKE PO3YMIHHS TOTO, IO IPOMAaJITHH KOJHIITHIX
KOJIOHIH, TPOTEKTOPATIB, 3aJIe)KHUX BiJ Benmukoi bpuranii, Ta )kuteni kpaiH, mo BXoAsaTh 10 CHiBIPY>KHOCTI HAITiH,
€ cy0’exTamu 1UBLIBHOTO TipaBa CriomyueHoro Kopomisetsa [7, ¢. 18]. HacTymHuME KpoKaMu 710 BIPOBAJIKSHHS
MOJIITUKU MUKKYJIBTYPHOI ocBiTH y Benukiit bpuranii cramu:

— Buxix y 1972 p. noxymeHry MiHiCTepCTBa OCBiTH TiJ Ha3Boio “bima kxHura” (The White paper act) SIKUH
BU3HAUUB, 1110 leOpI/ITeTOM y IOBTOTPHUBAIIif COL{]OKy.HLTyleI/I cTpaTerii ypsay € BI/IpIH_[eHHH npobiieM iMmirpaiii,
KYJIETYPHOTO plSHOMaHlTTH Ta pacoBoi ILI/ICKpI/IMlHaLlll 30Kpema, BKa3yBaocs Ha Te, 1o, OCKIJTBKH y BenukoOputa-
HIl i1 Yac HAaBYaHHS YYHIB BlI[6yBa€TLC${ 3ITKHEHHSI KHTaWChKO1, IHAIMCHKO1, HOBO3EJIAH/ICHKOT Ta 1HIITNX KYIIBTYD,
TO 1ei mpolec GopMye y MCUXill 0OCOOUCTOCTI «aJleKBaTHUI» MiAXiJ JO €THIYHUX MEHIIHH, ycyBaroun Oynb-sIKi
MIPOSIBU pacu3My Ta JUCKpUMiHaLii. MiHicTepcTBO OCBITH POOUTH yce MOXKIIMBE, 100 He OyJ10 3a3iXaHb Ha CBOOO.Y,
BOITIO Ta Oa)kKaHHs HABYATHCS NPEICTABHUKIB 1HIINX KyIsTyp [10];

— npuiiHATTS y 1985 p. 3BiTy CBoHa “OcBita uist Bcix” (Swann report “Education for All™), sikuit nepenbayan
YBEJICHHS 1HKIIFO3WBHOI OCBITH 3 METOIO MOJIIIICHHS MIXKKYJIBTYPHOT 0013HAHOCTI JIITSH uepe3 BUBUCHHS KYJIBTYP
IHIIMX KpaiH [5, ¢. 39];

— omyOuikyBaHHs y 1992 p. nokymenTa Minictepcta ocBiti Benmkoi bpuranii (White Paper), sxuii maB -
3aroioBoK “BuOip i pi3HOMaHITTA”, B SIKOMY 3a3HA4aJioCs, 10, OCKUIbKH KOXKHA JUTHHA — 1€ 1HUBITyalIbHICTb,
a KOXXHa MicIleBa CHUIBHOTa Ma€ CBOi OCBITHI IMOTpeOH, TO JAep:kaBa HaJa€e MICICBHM OpPraHaM CaMOBPSAYyBAHHS
O1IBIIOT BIAAX Y CTBOPCHHI PI3HOMAHITTS B cHcTeMi ocBitH [9, c. 23].

3arajoM nuix o¢imiiHoi bpuTaHii 10 BU3HAHHS OCOONMBHX iHTEpeciB CYOKyNbTyp y cepi 3arajabHOi OCBITH
3a3HaB [EBHOI EBOJIIOLIIT — Bl IUTaHIB IOTOMOI TH aCUMUTIOBATHCS 10 IPOTPAMU NEIaroriqHOi M ATPUMKH PI3HOMAHITTS
KyJBTYp. 30KpeMa, y KOHTEKCTI BIIPOBAKEHHS 1716l MIXKYJIBTYpHOT OcBiTH ““HarioHanpHa acouialiis 3 aHTUPACcOBOi
ocBitu Benukoi bpuranii” Hanpukinui 70-X pokiB MUHYJIOTO CTOJITTS 3alpOIIOHyBaja Mporpamy, ska nependoadania:
BBCJICHHS B HaBYAIIbHI MOCIOHMKH iH(OpMAIIii PO HAIIOHAIEHI MCHIIIMHK; CTBOPEHHS IIOCIOHUKIB Ta HaBYAJILHUX
MPOrpaM JUTs YUHIB 3 €THIYHUX 1 pACOBUX MEHILIUH; OOJIK Y HABYAIBHUX MPOrpaMax MpOMO3HUILii 00 YCBITOMIICHHS
ETHIYHOT IPUHAJISKHOCTI; CTIeIiaIbHI 3aHATTS 3 03HAHOMIICHHS YUHIB 13 KYJIbTypaMy MEHIIHH [6, ¢. 123].

CytTeBo # Te, 10 mounHarouu i3 cepeauan 80-x pokiB XX ct. y Benwukiit bpuranii odimiiiHo BU3HaHO HEOO-
X1JIHICTh OCBITH B AYCl KyJbTypHOTO JIajory Ta OOJIKY KyJbTYpHOTO PI3HOMAHITTS. Y JIOTOBIiJI HAaIliOHATHHOI
KOMICIi 3 OCBITH MIIKPECIICHO: MO0 JAITH POCIH IPOMAJTHAMH JIEMOKPATUIHOTO CYCITUILCTBA, BOHH ITOBHHHI Oy TH,
B YHCJI 1HIIOTO, BUXOBaHi y TONEpaHTHOMY xyci. IIpo cripusTanBi mepcreKTHBH PO3BUTKY MIKKYIBTYPHOI OCBITH
BIPOJOBXK 90-X POKiB HIeThesl B JOKyMeHTax bpuTaHCHKOro MIKiIMBbHOT paau: “SIKicHa OcBiTa 03HAYAa€ OCMHUCICHHS
CBOE€T CIUTBHOTH, JOCTaTHE 3HAHHS 1 PO3yMIHHS IHIIMX CIUNIBHOT. SIKiCHAa OCBiTa He MOXe Oa3yBaTHCS JHIIE Ha
OfIHIN KyNbTYpi, 1 B BpuTaHnii, 7e €THIYHI MEHIIIMHU HEBIMHHO ()OPMYIOTh 1 CTAHOBJISTh YACTUHY HACEJICHHS, BUXO-
BaHHS [TOBUHHO 3[VIaJKYBaTH CYNEPEUHOCTI MXK KYJIBTypaMu 1 HE HaMaraThcs HaB’s3yBaTH JOMIHYIOUY KyJIBTYpY.
HaBnaku, BUXOBaHHS MMOBUHHO BOMPATH JOCBIi 0arathb0X KYIBTYp, 1100 PO3BHBATU CYCIIUIBCTBO 1 PO3IMIMPIOBATH
KYJBTYPHI TOPU30HTH KOKHOTO. Lle Te, 1110 M po3yMieMo M IHTEePKYIBTYpaIi3MOM (MDKKYIBTYPHUM IT1IXOIOM)
B OCBITI” [6, . 93].

Sk HacMiJIOK, Y OpUTAHCHKUX IIKOJIAX JOCHUTh YaCTO BHKOPHUCTOBYIOTHCS THTEPAKTHBHI 1HHOBAIT JJIs pealti-
3amii MDKKYJIBTYpHOTO Tijxomy B ocBiTi. Hampukmam, meron “Tlomkact” (Podcast) mepenbauae 3aBaHTa)KCHHS
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MIIMHCHAKOM ay/io- Ta BifeodainiB 3 [HTEpHETY 3a JOIMOMOTOK BHKOpUCTaHHs TexHoiorii RSS (syndication
technologies). “Ilogkact” € monmyIsipHOIO (OPMOIO TOIIUPESHHS ayIioMaTepiaiiB Uil BAKOPUCTAHHS Y MOOUIBHUX
MIPUCTPOSIX, MMOPTATUBHUX KOMIT t0Tepax, MP3-niporpaBayax Tomo. [lommpernmu hopmamu Podcasts € my3ndsi
Ta TOK-IIIOY, IHTEPB’I0 3 YYHSIMH, BUYMTCISIMA Ta BIJOMUMH JIFOIBMH, ayliOKHIKKH. BUKOpHUCTaHHS 03HAYEHOTO
METO/Iy il 4aC HABYAHHSI CTIPHSIE TOMY, IO YIHI MOXKYTh OJHOYACHO MPOCITYXOBYBaTH Ta 0OrOBOPIOBATH IiKaBi IS
HUX HOBOBBEJICHHS y CBITi, 1[0 PO3LIMPIOE IXHIN KYIBTYpOIOTIYHHIA Kpyro3ip [3, c. 32].

OxpiM TOro, miA 4yac 3AifCHEHHS MIKKYIBTYPHOI OCBITH HaiOLNbII y>KUBAHUMH € Taki iHTEpPaKkTHUBHI (opmu
Ta METO/IHY, SKi Bi1oOpakatoTh TBOpYE Ta aKTUBHE HaBUAHHS YYHIB, cepen skux — aianor (dialogue), crinkyBaHHS
(communication) 1 nitepaTypHuii kputuuHuii anani3 (literary criticism). OcoOauBy MOMyJIspHICTH HAOYNIO CUCTE-
MaTU4YHE TPOBEACHHS YPOKIB i3 3aKOPIOHHUMHE HOCISIMA MOBH B pekuMi on-line. EnekTpoHHE OCHANICHHS KIaciB
Ta TMPUIOAHHS ITEPCOHATIBHUX IUIAHILIETIB U1 YYHIB CIPUSE IX TMOCTIHHOMY BKITIOUCHHIO B MEPEXY Ta CHCTEMY
IIIKOJIH, JI€ BUCBITIIFOFOTHCS TMOJIT 3 MI>KHAPOIHOT MisUTLHOCTI HaBYaJIbHOTO 3akiany. CriBmpars i3 3aKOpAOHHUMHE
HaBYAJbHUMH 3aKJIaJIaMU 3IIHCHIOETHCS IITXOM THMYacoBOTO 0OMiHY yuHsMH. [I[opoKy 0 OpHTaHCHKUX MIKLT
npuiKIpKaoTh YuaHi 3 @paniii, Himeuunnu, [cnanii, 31e011b10T0 HA IBA-TPH THXKHI. Y JIESKHUX IIKOIAX TaKa MiXK-
HapoJHa JIpyk0a TPUBAE BXKE KiJbKa JECATHIIITh.

BuxoBaHHS MiIXKYJIBTYpPHOI TOJIEPAHTHOCTI Ta TOBArd JI0 iHIIUX KYNBTyp Mependadae akTHBHY ydacTh YUHIB
y OmarofiifHux akmisx Ta mpoekrax. IlIkonspi € MOCTIMHUMK y9acHUKaMH OJarofgiifHuX akmiid Ha MIXXHAPOTHOMY
piBHI, iXHs OcBiTa (OPMy€ MOUYTTS BIAKPUTOCTI, came ToMy y Benukiit bpuranii 30cepemxenuii oauH i3 HaiO1Ib-
IIMX CBITOBUX OnmaropiiHux 1eHTpiB Welcome Trust. OxpiM Toro, y cyyacHux mkojiax Bemukoi bputanii mpaktu-
kytoTh Travellearning. 3riqHO 3 HABYATBHUMH IJIAHAMU MPOBOJSTHCA €KCKYpCii, MaHIPIBKM Ta Mpe3eHTAallil TypiB,
110 YPI3HOMaHITHIOE HaBYAJIbHUH MPOLEC, CIIPHUIE 3aCBOEHHIO HOBUX 3HaHb Ta MPOOYIKYE 1HTEpeC A0 BUBYCHHS
1HO3eMHHX MOB [5, c. 42].

BaxnuBHM acrnieKToM y mponeci 371CHEHHST MIKKYJIBTYPHOI OCBITH B IIKoyiaXx Benmukoi bpuraHii € Te, 1o BoHa
rmovaja po3nIIIATHCS BayKIMBUM HANPSIMOM BUKIIQJAaHHS TPOMATHO3HABCTBA, IPYHTOBAHOTO HA CIUTBHIN MisIb-
HOCTI BUMTEIIIB Ta YYHIB SIK MPEICTABHHUKIB PI3HUX KYJIBTYp IUISIXOM OpTaHi3allii IXHbO1 IMTapTHEPCHKOT B3aEMOJIIT i1
Yac BUKOHAHHS Cy0’€KTaMU HaBYAIILHOT JIISUTBHOCTI TIEBHUX (YHKIIN. Y mpolieci peanizallii 3aBJaHb MiKKYJIBTYP-
HOT OCBITH, 30KpeMa B KOHTEKCTI BUKJIaJJaHHS IPOMaJITHO3HABCTBA, YUHI HE3AJICKHO BiJl IXHBOT €THIYHOI 1ICHTHY-
HOCTI ¥ COIIalTbHOTO TIOXO/KEHHSI (TPEICTaBHUKH JOMIHYIOYOTO €THOCY, HAI[lOHAIBHIX MEHIINH, IMMITPaHTCHKUX
TpyIl) BUYAThCS aICKBATHO CIPUHMATH 1 OI[IHIOBATH Pi3HI ()OPMHU CYCITIIBHOTO KUTTS, CEPesl IKUX:

— KyJBTYpPHI BIIMIHHOCTI: pi3Hi JIFOM TO-pi3HOMY Oadath i ysIBISIOTH ceOe Ta CBii CBIT, coliaiabHi Ta TPOMasH-
CBhKI TUTAHHS PO3IVISIIAIOTHCS MMO-PI3HOMY B Pi3HUX KYJBTypax;

— KyJNbTYpHUH KOHTEKCT: iiel, MepeKOHaHHS Ta ILIHHOCTI, sIKI MM CTaBUMO Ha pO3MIAJ, BiOOpaXkaroTh yac
Ta MiClle HAIlIOrO0 HaBYaHHs/POOOTH: KOHTEKCTH, SIKI HaM CJIiJl B3ATH 10 YBaru;

— KyJIbTypHa 3MiHA: KYJIFTypH HE € CTaTHYHHMH, BOHH €BOJIOIIOHYIOTH caMi COOOI0 Ta BHACIIZOK Mirpamii
(OOPOBUTLHUX Y BUMYIICHHX );

— KyJBTYpHA IHTEpIpETAaLlis: Hallli BiTIYTTS TOTO, KUM MH €, — IIe PE3YJIbTaT TOTO0, 3BIAKH MU MPUHIILIN, HAIIOTO
JKUTTEBOTO JIOCBIAY Ta BUIYYTTS Pi3HHX pedei. Hame 4yTTs BIUIMBaTHME Ha Hally PEakiliio Ta pO3yMIiHHS Mii
1 BUMHKIB 1HIIMX JIFOJICH, HA HAIYy PEAKIIF0 Ha Yac 1 Miclle, B SIKMX MU KHBEMO [2, ¢. 24].

CyTTeBO # Te, M0 3MICT, MeTOAM 1 (OPMH MIKKYJIBTYPHOT OCBITH B IIKoyax Benmukoi bpuranii, moneruryrwodn
CaMOJIOCTIKEHHSI YUHIB K IPECTaBHUKIB JOMIHYIOYOTO €THOCY ¥ MPEACTABHUKIB iHIINX KyIbTYp, CIPSIMOBaHI Ha
(hopMyBaHHSI B HUX MDXKKYJIBTYPHOT Yy TJIUBOCTI i TOJIEPAHTHOCTI, TPOMAJITHCHKOT KOMIIETEHTHOCTI 1 BiJIOBITHIX
JAEPCHKUX SIKOCTEH, OCKIIBKY BOHH BUaThesl OpaTu Ha ceOe BiNOBIAAIbHICTD, BiAUyBaTH ceOe BIEBHEHUMH, OyTH
aKTMBHUMM YYaCHUKAMU, IPUIIMATH pillleHHsS Ta POOUTH peasbHU BHOIp, 3yCTpiuaTuCs i MpauoBaTu 3 PisHUMU
JIIOIbMU, PO3BUBATH CTOCYHKH, OpaTH JI0 YBaru colliajibHi Ta MOpalibHi JUJIEMH, 3HAaXOAUTH 1iH(opMaIllito, HaJaBaTH
nopaay i roryBarucs a0 3MiH [1, c. 6]. SIk mO3UTUBHUI pe3ysabTaT 301HCHEHHS MDKKYJIBTYPHOI OCBITH — cpOopMOBa-
HICTH IPOBITHHUX SKOCTEH yUHs OpPUTAHCHKOT ITKOIH SIK 3HABI i MeAiaTopa KyJIbTYp, KU 3[aTCH:

— IISITH SIK “TIOCOJNT MUPY™’, HACTABHHK UM [TOCEPEIHHUK, TPEACTABILIOUH IIKOITY Ha MIXKKYJIBTYPHHIX T'POMaICHKIX
3ax0/ax;

— OTPUMYBATH BU3HAHHS CBOET POJII Y MIKIJIBHOMY XKUTTI (HAPUKIIAJ, yYaCTh Y aHTUPACUCTCHKUX 1HIIIaTHBAX
YH iHIIIaTHBAX MMPOTH 3AJIAKYBaHHS YYHIB-MITPaHTIB);

— CHIBIIPAIIOBATH 3 JIFOJbMH 13 MiCIIEBUX, HAI[IOHATIBHUX Ta TNI00ATBHHUX CIUIBHOT, PENIITIHHUMU JT1IepaMH 1 MiXK-
HapOJHUMH BOJIOHTEPCHKUMH OpTaHi3allisiM1;

— CIIUTKYBATHUCS 31 MIKIJTLHOIO MOJIOIIO THIIUX KpaiH uepe3 e-Me, TUCTH UM BiJ[BIHHU;

— 3a0X0UyBaTH MOBAry A0 Pi3HUX pac, CTHIYHUX MEHIINMH Ta PO3YMiHHS MK HUMH, H0JIaTH HACHIILCTBO;

— JIOTIOMaraTt po3BUBaTH, BIIPOBAKYBATH, TIEPENIAIaTH 1 POOUTH MOHITOPUHT IIKUTFHOI OCBITHBOI MOJIITHKH,
CIPSMOBAHOT IPOTH 3AJIAKYBaHHsI, pacu3My, JUCKpUMIHAIII] Ta 3a PiBHI MOXJIUBOCTI;

— MpaLOBaTH pa3oM y HM3LI IPyN Ta CyCHiJIbHUX YMOB 31 CBOIMH OJHOJITKaMH, OOTOBOPIOIOYM BIAMIHHOCTI
Ta CXOXKOCTI MIJK KYJIbTypaMHt, €THOCAMH, PACaAMHU Ta PENITisIMHE;

— pO3BHBATH Ta BIPOBA/HKYBATH CTPATETil MKKYJIBTYPHOI B3aeMo/Ii1 Ta criBnparii [1, ¢. 39-40].

BucHoBku. TakuM YHUHOM, PO3BUTOK CHCTEMH MIKKYJIBTYPHOI OCBiTH y Benukiii bpuranii 3yMoBIeHHA Mill-
HUMU TPATUIISIMK JTaHOT KpaTHH, IIEBHOIO 3aIliKaBJICHICTIO YPsIy Y BUXOBaHHI IOCTOMHUX TPOMaIsiH. BUCBIT/ICHI
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0COOJIMBOCTI BIPOBAHKEHHS MIXKKYJIBTYPHOT OCBITH Yy IIKoyiax Benukoi bpuraHii T0BOAATE, 11O icTOPIs ii BHHUK-
HEHHS i JMHaMIiKa PO3BUTKY ITiIOPSIKOBaHI IEBHUM 3aKOHOMIPHOCTSIM, CIIPHYMHEHUMH YHHHUKAMHE JICKOJIOH13a-
1ii, JIeMOoKpaTu3allii Ta inTepHai3aii mirparii. Yepes 11e aiMiHicTpaTHBHA KOHIICTIIIS MIXKKYTBTYPHOT OCBITH Y i
KpaiHi MiCTUTh IpUHAKMHI JIBa TIPOBITHUX ACTIEKTH, SIKi CTOCYIOTHCS, 3 OHOTO OOKY, IIpaB i cBOOOX ¥ cdepi ocriTH
JOMIHYIOYHMX €THOKYJIBTYPHHUX T'PYTI, & 3 1HIIOTO — PIBHOCTI JOCTYIY 0 OCBITHIX PeCypciB NMPEICTAaBHUKIB C€THIU-
HUX a00 IMMIrpaHTChKUX MeHIIMH. ChOTOHI MIXKKYJIBTypHa OocBiTa Benmukoi bpuranii cripsMoBye cBoi 3ycHiuIs Ha
MiJITOTOBKY YYHIBCHKOI MOJIO/1 HE3alIeKHO Bijl €THIYHOI 1IEHTHYHOCTI i COLIabHOTO MOXOJKEHHS 10 aKTUBHOI
MIDKKYJIBTYPHOT B3a€EMO/Ii1 Ta CIIJIBHOTO )KUTTS B HOBOMY — IHTEPKYJIBTYPHOMY — CYCIIbCTBI IIISIXOM HAOYTTS MiXK-
KYJBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI i IPYHTOBHOT 0013HaHOCTI B rajy3i rpoMaisiHO3HaBCTBa, (POPMYBaHHS MIXKKYIBTYPHOT
TOJICPAHTHOCTI i COMIaIBHOI BIJMOBIAILHOCTI, PO3BUTKY OpraHi3alliiHUX HABUYOK Ta JIIJICPChKUX SKOCTEH.
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Podkovyroff Nanouchka. Great Britain’s accumulated expertise in implementation of the concepts
of the inter-cultural education

The article under study is dedicated to the elucidation of the peculiarities as well as to the generalization of the ways
and methods of implementation of the concepts of the inter-cultural education in Great Britain. Thus, we have managed to
ascertain that the development of Great Britain's system of the inter-cultural education has largely been impacted by the factors
of de-colonization, democratization and internationalization of the migration processes as well as by its well-preserved
traditions and by the definitive interest of its government in quality education of its citizens. In fact, the administrative concept
of the inter-cultural education in Great Britain is believed to comprise 2 primary aspects, which are related, on the one hand, to
the rights and freedoms in the sphere of education of the dominant ethno-cultural groups, - as well as to the equality of access
to the relevant educational resources by those humans representing the minor ethnical or migrant’s communities.

On top of that, we have also pointed out there in that Great Britain's official way to recognition of its sub-cultures’particular
interests in the sphere of general education has undergone certain evolution ranging from the developed plans of assisting students-
migrants with their assimilation to the elaboration of a relevant program of pedagogical support of the cultural diversity. For
that matter, there have been implemented a series of pedagogical tasks which were focused on nurturing the students’respect for
the established national culture, traditions and regulations; studying the traditions and culture of the new homeland country;
preservation of the cultural distinguishing peculiarities of the migrants’ communities by ways of comprehension, acceptance
and respect of the dialogue between its various socio-cultural groups.
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Consequently, Great Britain's advanced pedagogical expertise shows that the inter-cultural education immersed in the current
conditions of massive migration patterns — has already proved to expand the boundaries of the so-called “passive co-existence”
within the educational environment encompassing representatives of various cultures. Moreover, the inter-cultural education
in Great Britain is largely focused on promoting the preparation and training of its students, irrespective of their ethnical
identification, for the active inter-cultural interaction and co-existence in the new, multi-cultural society by means of mastering
the required inter-cultural competence and awareness in the sphere of civic studies, formation of the inter-cultural tolerance,
leadership and social responsibility.

Key words: inter-cultural education, Great Britain's expertise, pedagogical support of the cultural diversity, inter-cultural
tolerance, civic education of students-migrants.
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CTPATEI'Ti BUKOPUCTAHHS TEXHOJOI'TI HU®POBOI PO3MOBIAI
(DIGITAL STORYTELLING) B IPOLIECI BUBYEHHSI THO3EMHOI MOBH
CTYJIEHTAMM TEXHIYHHUX 3BO

Cmammio npucssaueno po3eiady NOmeHYIuHUX MOXCIUBOCMell BUKOPUCMAaHHs yugposoi po3noeioi (digital storytelling) ona
opmysanHa IHULOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMeHMHOCII CMYOeHmie mexHiuHux 3ak1adie uwoi oceimu. 3asnaveno, wo ii
BNPOBAOICEHHS Y HABUATLHULL NPOYEC 3YMOBIEHE WUUPOKUM GUKOPUCAHHSM THHOPMAYITIHO-KOMYHIKAYITIHUX MEXHON02IH, 3a0e3-
NeYEeHHAM CaMOPO3BUNIKY CHYOEHMIB 3a PAXYHOK 3a80alb meopuoo xapakmepy. Haoano asmopcoke mpaxmysanns nonsmms
K PI3HOBUOY MPAOUYIHOT pO3N0BIOI, WO BUKOHAHE V YUdposomy gopmami, y pe3yibmami AKo20 CHEOPrEMbC Medianpo-
OyKm Manoi gpopmu, ujo BUKOPUCMOBYE YUDPOSI IHCMPyMeHmu 01 npe3eHmayii Happamued 3 elemMeHmamu iHmepaKmugHoCmi.
Takum wunom, yugposa po3nosiob 06’ conye y cobi sk mpaduyiiHy cmamuiny izyaivHy ingopmayito (mexem, epagixa), max
i QuHamiyHy iHGopmayiro pizHux munie (M06a, My3uxa, gioeo, anivayis i m. in.). IliOKpecieHo NCUXONOSIUHUL MEXAHI3M eqheK-
mugHocmi 3acmocysanus mexuonoeii digital storytelling: nopisHsano 3 6y0b-aKoto iHwow opmoro nepedaui inghopmayii icmopii
OLIbUL BUPA3HI, YIKABT, 30682ICOU NIOCEIOOMO ACOYIIIOMbCS 3 OCOOUCTIUM DOCBIOOM, Jlecule 3anam mogyIomvCsl, GNIUBAIONDb HA
opmyeants nepexoHans i nO6eOIHKY TI0OUHU.

3anpononosano aneopumm cmeopenns yupposoi po3nogioi: eman nIAHYBAHHA | NIO20MOBKYU MEKCMY, eman CMeOPeHHs,
eman 360pomHo2o 38 'A3Ky ma peaexcii. Hadarno rpyHmoeHy xapakxmepucmuxy i nociioosHicms Oitl Ha 6CIX 3A3HAYEHUX emd-
nax. Hasedeno npuxnaou pecypcig 01 cmeopenHs yugposux po3nosioeli 8ionogiono 00 pieHa iHpopmayiiiHo-KoMyHiKayiuHoi
KOMNEMmenmuocmi cnyoenmis.

3pobnerno 6ucHogox, ujo QuoakmuuHull NOMeHyian yuppoeoi po3nosidi K 0CeIMHbOI MEXHONOZII € dydice GUCOKUM, Omdice,
npoyec 11020 CMEOPEHHS PO3BUBAE Y CIYOEHMIB HABUYKY NUCbMA | YUMAHHA, 2080PIHHA Ul AYOIIOBAHHS, NONE2ULYE CIYOEHMAM
DO3VMIHHA Mamepiany, MOMUBYE, CNPUAE POZBUMKY OOCTIOHUYbKUX HABUYOK, COYIOKYIbIMYPHOI, OUCKYPCUBHOT, MedillHOi Kom-
nemenyii mowo. Ynposaodcenns mexnonoeii digital storytelling y npoyec 6ukiaoanist iHO3eMHOT MOBU CIMYOEHMAM € NePCnex-
MUBHUM HANPAMOM HAYKOBUX [ MEMOOUUHUX QOCTIONCEHb Nedazozis.

Knrouosi cnosa: mexuonocia yugposoi  pos3nosidi, HABYANLHULL MedianpooyKm, IHUOMOBHA  KOMYHIKAMUEHA
KOMNemeHmHiCMb.

[IpoBinHe Micie y MOBCSKICHHOMY KHTTI Cy9aCHOTO CYCIIJIBCTBA BIEBHEHO 3aiMalOTh IU(POBI TEXHOINIOTII.
Binba yacTuHa HAIIOTO CIIJIKYBAaHHS 3/IHCHIOEThCS Y IIU(POBIii IIonuHI: B [HTEpHETI, Ha KOMIT I0Tepax, MOOiIb-
HUX MPUCTPOSX, cMapTdoHax Tomo. Ludposa peBomtonis 3 ii MBUIKAMH TEMIIaMU HEBIMHHO BXOAUTH 1 B OCBIT-
Hill npocTip. CbOrofieHHs YKpaiHChKOI BHIIOi OCBITH XapaKTEpU3yeTbCA ICTOTHUMH 3MiHAMH, a caMe IIUPOKUM
BUKOPUCTAHHAM 1H(POpPMaLiHHO-KOMYHIKALIMHUX TEXHOJOT1H, 3a0€3MeueHHsIM CaMOPO3BUTKY CTYIEHTIB 3a paxy-
HOK 3aBJaHb TBOPUOTO XapakTepy, A0 SKHX, 03 CYMHIBY, HaJleKaTh 3aBIaHHs y GopMari “nuppoBa po3noBiip”.
Ha cyvacHoMy eTami po3BUTKY iH(GOPMAIIHHO-KOMYHIKAIIHHIUX TEXHOJOTIH B OCBITI CIIOCTEPIra€ThCs TCHCHIIIS
3aMiHM TPaaUIiHOI po3noBiai udpposum aHanorom — digital storytelling. OnHak, He3BaKAKOUM HA 3POCTAOYY
MOMYJISIPHICTH MHU(POBOT PO3IOBIJII, Cepell YISHUX 1 MPAKTUKYIOUUX TEaroriB MOKW HEMA€E €TMHOTO MOMISAY Ha IO
TEXHOJIOTI10, cpepy 1 IPUHIIMITA 11 3aCTOCYBaHHS, MPABHIIA 1 MPUHOMH ii TPAKTUYHOT peaizarii.

AHaJi3 OCTaHHIX JTOCIIPKEHbB 1 MyOITiKaIliil 3acBiquy€e MOMITHUH 1HTEpeC BITYM3HIHHUX Ta 3apyOiKHUX HAyKOB-
iB 110 1€l HapyanpHOI TexHouorii. OxHe 3 nepmux Bu3Ha4YeHb MoHsTTs digital storytelling nas /. Menoys, sxuii
nediHilioBaB Horo sx 0codnMMBy GOpMy KOPOTKOTO ONOBiIaHHA y (OpMarTi BiICOPOIIKY, I OIOBiIad Iepeaae cBii
JIOCBiJT B €eMOIIIHHIH 1 XynoxkHil dopmi [6].

Awmepukancekuil nocnignuk b. PoOuH Big3Hauae, 110, HE3BAXKAIOUM Ha PI3HOMAHITHICTH ICHYIOUMX TEpMiHIB
(digital documentaries — nugpoBi goKyMeHTanbHi (inbMu, computer-based narratives — KOMIT IOTepHUI Happa-
TuB, digital essays — nudposi TBopH, electronic memoirs — eJIeKTPOHHI MeMyapH, interactive storytelling — inTep-
aKTUBHA PO3MOBiJb), CYTh ABHIIA Y LIJIOMY 3BOAUTHCS J10 MMOEJHAHHA MUCTELTBA PO3MOBIaTH i1CTOPIi 1 MOXKIIMBOC-
Tel cydacHUX MyJIbTHMe/ia: rpadiku, ayaio-, Biieo- Ta BeOau3aiiny [8].
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